
ТУРИСТИЧНЕ КРАЄЗНАВСТВО 

 

Заплановані результати навчання: 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування 

комунікативної компетенції, базою для якої є комунікативні вміння, 

сформовані на основі мовних знань і навичок, передбачених вимогами курсу, 

для подальшого використання їх в своїй практичній діяльності. 

Основними завданнями вивчення навчальної дисципліни є 

формування у здобувачів вищої освіти уміння техніці вільного усного 

перекладу англійською та німецькою мовами; навчання прийомам роботи з 

текстами країнознавчої тематики та практичне використання цих знань; 

сприяння формуванню у здобувачів вищої освіти здатності до самоосвіти, що 

надасть їм змогу продовжувати вивчати мову і після закінчення вищого 

навчального закладу; залучення здобувачів вищої освіти до різноманітної 

перекладацької діяльності, яка активізує і розвиває увесь спектр їхніх 

пізнавальних здібностей; допомага здобувачам вищої освіти у формуванні 

загальних мовленнєвих компетенцій з метою розвитку їх особистої мотивації 

(цінностей, ідеалів); зміцнення впевненості здобувачів вищої освіти як 

користувачів мови, а також позитивне ставлення до вивчення мови; 

досягання розуміння важливих і різнопланових міжнародних 

соціокультурних проблем, для того щоб діяти належним чином у 

культурному розмаїтті професійних і академічних ситуацій. 

Компетентності 

Загальні: 

ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові 

цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та 

закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі 

знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і 

технологій; використовувати різні види та форми рухової активності для 

активного відпочинку та ведення здорового способу життя. 

ЗК 3. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.  

ЗК 4. Здатність бути критичним і самокритичним.  

ЗК 7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.  

ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно.  

ЗК 9. Здатність спілкуватися іноземною мовою.  

ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.  

ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

ЗК 12. Навички використання інформаційних і комунікаційних 

технологій.  

Фахові:  

ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних 

основ. 

ФК 3. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з 

теорії та історії мов, що вивчаються.   



ФК 6. 3датність вільно, гнучко й ефективно використовувати мови, що 

вивчаються, в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових 

різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, 

нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах 

життя. 

ФК 7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації 

мовних, літературних фактів, інтерпретації та перекладу тексту. 

ФК 8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для 

розв’язання професійних завдань. 

ФК 9. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів 

і стилів державною та іноземними мовами. 

ФК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та 

спеціальний філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів. 

ФК 11. Здатність до надання консультацій з дотримання норм 

літературної мови та культури мовлення. 

ФК 12. Здатність до організації ділової комунікації. 

Програмні результати навчання: 

ПРН 14. Використовувати мови, що вивчаються, в усній та письмовій 

формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування 

(офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних 

завдань у побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах 

життя. 

ПРН 18. Мати навички управління комплексними діями або проектами 

при розв’язанні складних проблем у професійній діяльності в галузі обраної 

філологічної спеціалізації та нести відповідальність за прийняття рішень у 

непередбачуваних умовах. 

Програма навчальної дисципліни: 

Тема 1. Українська культура в контексті світової парадигми 

(англійською мовою). 

Тема 2. Сфера екскурсійної діяльності в Україні. 

Тема 3. Полтава – духовна столиця України. Оглядова автобусна 

екскурсія (англійською мовою). 

Тема 4. Культурна спадщина. Полтавщини Екскурсія в музей 

(англійською мовою). 

Тема 5. Українська культура. Пішохідна екскурсія містом (німецькою 

мовою). 

Тема 6. Полтава – духовна столиця України. Оглядова автобусна 

екскурсія (німецькою мовою). 

Тема 7. Культурна спадщина та сучасний культурний розвиток 

Полтавщини Екскурсія в музей (німецькою мовою). 

Трудомісткість: 

Загальна кількість годин 90 год. 

Кількість кредитів 3,0. 

Форма семестрового контролю залік. 


